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SUPPLEMENT
Introduction To The Linear Transtation Of The 2°%01°2 Of The 1275 Y3 IN

The Beurei Hatefila Institute urges synagogues that follow 132%N FD1] to encourage their
congregants to review the QYD of the NE*ID YITN before coming to synagogue on those
D'NAW. To assist the synagogues in that activity , the Beurei Hatefila Institute will be publishing
an linear translation of the Q¥ for each special NAL. The linear translation of the QYYD for

D"?PTZ/’ D90 are attached hereto. They can be distributed by e-mail or printed out and
distributed as handouts.

Some Ashkenazic synagogues may be considering a move towards omitting the R'81°9 on the
DYYAD YIIN due to the fact that most congregants do not understand the words of the B9
and choose to talk instead of reciting the QYYD while they are being recited. Should the
synagogues omit the R'W1D? Absolutely not. One of the chief distinguishing features of a
synagogue that follows 1I¥N MDII as opposed to one that follows the Sephardic tradition is the
practice to recite R'®1°D during the repetition of the three opening N1272 of MAWY MIMY. This
difference in practice represents a difference of opinion between the N2t and the N”27 that can
be found in the '3 P"D '23%D 127D QA AN T m‘mw. To omit the B8 would be
tantamount to accepting a Sephardic custom. More importantly, the R¥1°8 were composed to
enhance our M?'01 on each of the M2 P27, Do we not wish to have an enhanced prayer
experience? Before considering a move towards omitting the @Y1, synagogues should attempt
to teach their congregants as to what is contained within the R¥1°9. That is the reason that the
Beurei Hatefila Institute will be publishing a linear translation of the R¥1°8. On the Friday nights
before each of the N¥WAD YITN, the Rabbis of the synagogues should urge their congregants to
review the translations of the RY01°9. Perhaps with that form of preparation, the congregants will
choose to recite the R'®1°D over holding conversations while the %19 are being recited.

Consideration could also be given to having the 712°% F95% read each line of the 291D aloud
while the congregation reads the English translation.

Each 91D represents the personal expression of prayer of one individual, the author of the Y°2.
His poem was adopted into the prayer service by so many congregations and repeated each year
because those congregations understood his words and felt that his words enhanced their prayer

experience on those days. We owe a debt to the authors of the R'¥1D and to the hundreds of
generations who recited the B89 with joy, to attempt to understand what they saw in the words.
Something that until now has eluded us.
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The DYBYD of Q9P NI

o1 523 nvat N 1N
From before creation did You plan, in all Your works!,
5ur5 95 52 Hpwna 1ooma
To bring into being all things by number and weight,
Sy s wn’ 192 N
Therefore did You speak unto him who was drawn out of the water (Moses),
b3 myD DY TPDM Ny
To take the census of Israel who dryshod passed over the sea,
5pa2 ¥9 a0 e Sy
But because they exchanged the glory of G-d for a calf
by e RDH N
And in their apostasy called the idol "G-d,"
MNP R R ia kRl
They were cast away in Your wrath and plagues overwhelmed them,
Syn smaan o2 oo
Then did their friend (Moses) intercede for them, and his prayer brought about their
healing,
DNT 15 T3 DN MR
He was told to bear their cumbrance and burden,
:NRWS N o0 beh o
To plead their just cause that they might be raised high above all.
PNZ DIND NN 1D 09D
G-d spoke of forgiving them. Punish the nations in our place;
:NN Nn 003 oNesb ohelb

Because of the halfshekel offering, my head have You exalted over all, and have uplifted
me to the heights

DINE3 BNT 52 5y PN
My head have You exalted over all by giving us the Torah,
TN AN NP M By N3
And have uplifted me by bringing me to Eretz Yisroel.
2102 pws 52 5y 12N
Your love has covered up my every transgression.

1. Translation taken from the book: P10 P3N MY translated by Rabbi Dr. Joseph Marcus published 5726, by Pardes.
2. From the verse: PN TH2—N 7,
3. They should have been sentenced to hanging for committing idolatry.
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JINZ AN 033025 9 B aa
Because our forefathers sought your protection, You did arise to shield me against those

who wished to harm me because of the sin of the Golden Calf in the shadow of Your right
hand.

LA 1077 AR P2

1M NTI2) 9% DUD0D P s
You who moves mountains and creates winds,
F1m oy 1 Hpwmy T
Who forms and creates the wind, who does measure and weigh the amount of rain and
wind,
M ORDTID o 535 A
That no harm befall them who are crushed in spirit,
;1M 525 110 NN En2an
You did command Israel to give a ransom for every soul.
SIBY DAL YW T 2w
Long before the wanton scion of Esau (Haman) sprang up,
TS 1351 WP 3 NIPD

You did foresee that a descendant of Esau would arise to act as a snare and a prickly thorn
to Israel,

,TADII P MO I NeY
You did, therefore, advise Moshe to proclaim in their representative assemblies,
M55 WM wN 20PN
To have ready the Shekel gift from the New Moon of Adar,
JT D3 PP AN A

And to read the section from the Torah at this time of year in the period of history when
the Beis Hamikdash would not be standing,

MY A% D285 2P mEbe
That our Shekels might precede the blood-money of Haman, our adversary.
ST AN A2 DABR TN
The form of the Shekel that was shown to Moses, the chief of the prophets,
SO NN D RS A My
Moshe was told by the Creator to command Israel to bring a gift in that form.

DYMIBY 12 B3 anwn w
G-d's name is interwoven with the name of the people that is close to Him,
DA™ B 2 B hn
Who daily offer up their lives for His sake
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QYT TN PV I Y
Let Him rouse and bare His arm and stretch forth His hand over all men who would do
harm to the Jewish People..
2N PAmh WS oma
May the dew of life trickle for the purpose of resurrecting the dead.
Kubinlaniiniini=kininiah Bulpis)

29521 DIPWD NNT N 128D
The amount (of this ransom silver) is fixed for all; great and small;
‘nv‘anpw M3 T WM DINP
Rich and poor are appraised alike,
25 Ha nyy Hab
So that the rich shall not brazenly declare before the Assembly:
DOIPYM MINTD 291 NS NP
"My wealth has gained me forgiveness (ransom) for my sins."
12D XD N oY 20
The people whose number is so great that they cannot be counted,
N2DMD DMWY YN DY 39
Whose men from twenty years onward were counted,
MDNS 7D Arm Ak 2NN

The age at which man become subject to punishment after being duly warned, so they join
together to perform this mitzvah.

:95m79 1905 yp 52y e
Through this act their iniquity and transgression is atoned and erased,
M35 TPR MY 713 DY
Those who are taxed are assured that they will grow in number,
92m% DN WND NNt e
They are assured that their children will grow and join in their exaltation.

127975 0992 MBS AP o
May the silver ransom shekels that every one who is registered bring them atonement.
M2 53 NN oD oY
In its merit let it bring that benefit.

DT Y 52 TN 1IN
From ancient times on has the Holy Congregation,
DD N 2PN b a 0N
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Withdrawn funds from the Shekalim contribution at three fixed intervals,
2N 51 103 9735 mon
For the expense of the repair of the Temple and for the cost of the sacrifices.
DWTPN ADD D77 T2 NN
The sanctified funds placed into the hands of the priests,
1WHT 1MW TH NI 15N
With compassion gaze upon our distress and misery in the Diaspora,
A2WHON B3 T 10573 B AN

At the depth of our persecution and how we are enveloped by mire. Behold our oppression
and let us no longer wallow in the dust.

222D 12 INPD T NP0
Proclaim our liberty as of yore, and free us from bondage as You did from Egypt
AW NAN DN Al=miain)
Let the pagans suffer in our place.
DY AN SN M5 Mo
O remember to raise us up from the depth of our suffering,
DYTY 2 N2 DN DY OMAN

Them that put their faith in You that in the future You will crown them once again with
the crowns they wore at the giving of the Torah at Har Sinai.

.20 5y TN MY N

Remember the mighty song of victory that the Jews sang at the Splitting of the sea,
1271 9112 ©2Dn oY Mo
Remember the people whose number is as the sand by the sea who glorified Your name on

the Red Sea by saying:
=115 2T MR ey T rs-N ahph - o
IN3 D—N SRR PN 2w @ N

2y 1Pen 5o S Hov n
Who can compute the exact number of the Jewish people?
01D 8D w5ra Hama N
Who cannot be counted simply by measure or lot.
;DYTIPD B 21 DM 525 .2Tpo NG 115 MnD M1a
A covenant was made with them a long time ago that their number shall never be less than
that recorded in the Book of Numbers.
NaLipiphial )iyl niligivjaliia)ija) N5 LYTPRR TN DIDY 1IN0 DNY
Were they to be left as a single tree or as an ensign on a hill, yet their number will never be
below sixty myriads, at least.

:DYTPDND O D12 NN DD DTPDM AN HINY 7235 BN
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Should pestilence and grievous plagues be ordained for them, then shall they bring the
silver half-shekel as their ransom.

DTPEN 23133 P2 *Y31 532107 pEn T2 annws 37y 53

Every evening they commit their spirit into Your hand, and every morning they are tried
and visited by You.

DYTPRNANM DPDT 9N BTN oY 11D I 0
As for me, G-d, how precious are Moshe and Aaron, and those who are counted according
to these ordinances,
DD T2, DR NS DR, DD DY MY
O, Lord, protect those who follow Your request and allow themselves to be counted; who
give up their lives for You; who pray to You and to You they bow their heads—

WYY D1 NI DY O

29T 80N TN DN b N NN NN D WwaRa 1OIN
When the nursing-father (Moses) heard the command "When you take the census of the
children of Israel" he trembled and quaked.
192077 1303 NP 020N 71D .1EDY 8D T N5 N oyh
“How can a people be fathomed that cannot be measured or numberedr”
D05 D00 BN 2w 2w 799D 1275 MANID DY

When their ancestor Abraham was told 'Look now, and count the stars,' he stood off, as he
was told again, ' if you be able to count them.'

21D TP DNDDN TR IR DR DD DM Do oy

Their seed is like the sand of the sea and like the stars of the heaven. How, then, can I
count them since they continually multiply?"

:099D HY TP oMb TN 050N MNP MA BN
The exalted God then taught Moshe a device to compute their number.
T1OUN IN 702 DI DT Kai)iin! IWJWI‘I'? DM SR P2

Add the numerical value (in Thousands) of the names of the tribes and the total of their
number will result.

D31 1725 951 1135 9 . Tpen NS B3I S

The noble third tribe (Levi), however, was not counted among them; the King's personal
army was numbered separately.

Rvinlipipinlalvdaln) '\PB.‘I\') (=i~ R=)l"an
Distinguished from birth, appointed to be in charge of the Sanctuary,
LTIM 2D DN PTIPDININ
The children of Levi were numbered from a month old and upward.
D121 DIOWN FXNNY B2 1’9 .9910 N NN VN2
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When Moses heard the command: “Then shall every man give a ransom" he asked: "How
can man gain reconciliation with the Creator of all?”

WD DY 01D MM NV DI 11TD N AN W
“What can a creature give as the ransom for his soul, to find grace in the eyes of the
Creator of his soul?”
SR ATNAT BN D2BD PRD oY P"IE;‘I‘? [=la=R~aRip)
Then showed the Holy One, who desired to free His people from guilt, the likeness of a
tiery coin to Moses in a vision.

A0 N PR 13D 595 930500 85 1300 11 1S

He instructed him: “This shall they give without delay, and they shall publicly
declare the sum that they pay.”

(129722 NDA NP AWNRD A2 NI TIANSD N5 M-

O Eternal, we cannot comprehend You, so mighty in strength are You. As You did of yore
cleanse from sin those that were mustered in strength,

2D P a WneY My 12 .DYMBD AD22 NI NdARD BT

Just as You did show mercy to Your children by the atonement silver, so do You accept
the rendering of our lips in the place of the offering of bullocks.

N1 79 =N ,RWINM 00N D5 D, wTen 22w rayn a9w5 N1 H-N

Nvginiph ) ipla;

Because we are delaying the recital of Kedushah, we say this now: O Lord! Forever shall
You be adored and eternally sanctified, and forever and shall You reign in exaltation, O
God, revered, great and holy King.

DNIR IMIND Y DD AR PN AR MDD L2205 1351 9 NI AN 0
ANANDN BTN PN AR P PR AT D
For You are the King of Kings whose kingdom is enduring. Proclaim His wondrous works,

recount His might, glority Him, you His hosts, sanctify Him, exalt in hymn, song and praise
His awesome grandeur.

PR BTMR L WRTD ML BRT RPN Y

Until I will raise my head on high when we are finally rescued, as in eatlier days My holy
God and Lotd to praise;

LW NPT AP0 PR NG TY
Until G-d allows the scales of justice to fall in my favor; the feared and sanctified One.

AP 11212 BPEN A N LR PR NN TN fapi

Now in exile, well do I remember the events of long ago, when I dwelt safe and secure on
the towering Temple Hill.

VI11:23. copyright. 2010. a. katz For more information and to download back issues, please visit www.beureihatefila.com



page 8 m9D0M AN 1A

NN TN 5P 123 nhy
But because of my sins I was driven out; how, then shall I bring my Shekel offering?
SN5PW 0P T2 DS 237 . NPPY 8D Y 5P T
Because formertly I did not regularly pay my shekels, I am forced now to pay them as
tribute to the oppressor.

STPPR Ya° 5P SNy N
Also, for the sin of false balance I have been given over to the tyrant.
12125995 1097 2hwn5 snan ,ahaa 3owh snn RS M
Because I did not give my obligation with joy, I am obliged to pay a gold daric to the
returning pilgrims.
11220 AP O 03 WA
And now they, too, have vanished and I am denuded bare.
DN DN FmD MDD .oIND M miop whe ey

In three baskets, each holding three Seahs, collections were made for purchasing the
offerings of bullocks and lambs,

DN YR Y PN IR
Of them, too, I am deprived; they are no longer available to obtain atonement for the sin
of coveteousness.
JOPOYI T R AN MATI PR 1NN {’5Pﬂ oD Nl
The Shofar-like chests which contained "New Shekel dues," and "Old Shekel dues," and

the "Free-will offering" chests in which collections were made,
JPINY DT D AL D
Have long been taken away from me, long, long ago.
STTENT2 1IN NN D ATID AL 20 NS aRY
The mighty throng in festival procession, like an overflowing river, has been scattered, and

I am left lonely like a flag upon the hill.
21 500 9w anSm Py
My sacred dwelling lies waste like a hill of rubbish.
27112 13 INMD TR PN DT =)mlel NP MO8 P

O, call again the scattered bird-nest to the exalted hill, and lift us up again, as in
ancient times, the head of those borne by You,

DY BRA5 DYDY M YA
And raise over them seven shepherds and eight princes (Micah 5,4).
PR WTETD WNTD D WNT NENR Y
Until my head on high I raise, As I did in ancient days. My holy G-d and Lozrd to praise.
DRI DN WD AN 00 AR 5Yn 9 13

And thus may sanctification ascend unto You, for You are the Holy One of Israel, our
Savior!
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